
BACK STRAP, COYOTE BROWN

It's pretty simple: if you have a Micro Fight Chest Rig, you're going to need this.
The Back Strap provides the retention necessary to keep the Chassis close to
your body. The back strap attaches to the lower buckles on your Micro Fight
Chest Rig and wraps around your lower back.   This strap can also be used as a
sling if you wish to carry your Micro Fight in a cross-body configuration as a "Go
Bag." The Micro Fight Back Strap has a maximum adjustment of 36 inches and a
minimum adjustment of 8 inches.   NOTE: The BACK STRAP is part of the Micro
Fight Chest Rig System. This item does not include the chassis, shoulder straps,
magazine inserts, or any other accessories. The BACK STRAP is a necessary
component of the Micro Fight Chest Rig System when running as a stand-alone
system and highly suggested on a plate carrier.   Some images shown with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: BACK STRAP, COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100519
Mfr. No.: CR-BS-CB
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BACK STRAP von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses Produkt ist ein
wichtiger Bestandteil des Micro Fight Chest Rig Systems. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren Körperbau geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich, dass der Back Strap sicher an den unteren Schnallen Ihres Micro Fight Chest Rigs
befestigt ist.
Wickeln Sie den Riemen nicht zu fest um Ihren unteren Rücken, um die Blutzirkulation nicht zu
beeinträchtigen.
Verwenden Sie den Back Strap nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.
Tragen Sie das Produkt nicht, wenn Sie sich unwohl fühlen oder Schmerzen verspüren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Befestigung des Back Straps:

Sichern Sie den Back Strap an den unteren Schnallen Ihres Micro Fight Chest Rigs.
Wickeln Sie den Riemen um Ihren unteren Rücken und stellen Sie sicher, dass er fest, aber nicht zu
eng sitzt.

Verwendung als Sling:

Wenn Sie Ihr Micro Fight in einer CrossBodyKonfiguration tragen möchten, verwenden Sie den Back
Strap als Sling.
Stellen Sie sicher, dass der Strap gut sitzt und nicht verrutscht.

Anpassung:

Der Back Strap hat eine maximale Anpassung von 36 Zoll und eine minimale Anpassung von 8 Zoll.
Passen Sie die Länge entsprechend Ihrem Körperbau an.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht im normalen Müll entsorgt wird, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Produktsicherheit wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.
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BACK STRAP Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BACK STRAP, COYOTE BROWN, designed to enhance the functionality of your Micro
Fight Chest Rig. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
the product. Please read this document thoroughly before using the BACK STRAP.

General Safety Guidelines
Ensure the BACK STRAP is used only with the Micro Fight Chest Rig as intended.
Regularly inspect the strap for any signs of wear or damage before each use.
Do not exceed the maximum adjustment of 36 inches or use the strap below the minimum adjustment of 8
inches.
Keep the BACK STRAP away from children and vulnerable individuals to prevent accidental injury.
If you notice any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
When adjusting the strap, ensure it is snug but not overly tight to avoid discomfort or restricted movement.
Be cautious of sharp edges or components of the Micro Fight Chest Rig that may come into contact with the
strap during use.
If using the BACK STRAP as a sling, ensure it is securely fastened to prevent accidental release.
Avoid using the BACK STRAP in wet conditions, as moisture can affect the strap's grip and performance.
Do not attach additional loads to the BACK STRAP beyond what it is designed to carry.

Instructions for Installation and Usage

Attaching the BACK STRAP:

Locate the lower buckles on your Micro Fight Chest Rig.
Clip the BACK STRAP attachments onto the lower buckles securely.

Adjusting the Strap:

Pull the strap to extend or shorten it as needed.
Ensure the length is adjusted to fit comfortably around your lower back.

Using as a Sling:

If you wish to carry your Micro Fight in a crossbody configuration, adjust the BACK STRAP accordingly.
Ensure the strap is securely fastened and does not impede your movement.

Final Check:

Before use, doublecheck that all attachments are secure and that the strap is adjusted properly for
comfort and safety.

Disposal Instructions
Dispose of the BACK STRAP responsibly.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Follow local regulations for disposal of textile products.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or assistance, please refer to the EUbased contact point provided with your product or visit the
manufacturer's website for more information.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using
your BACK STRAP with your Micro Fight Chest Rig.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la Back Strap de Spiritus Systems. Este producto está diseñado para proporcionar soporte y
retención para tu Micro Fight Chest Rig. Es importante que sigas estas instrucciones de seguridad para garantizar
un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona la Back Strap antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.
No uses la Back Strap si está dañada o si las hebillas inferiores de tu Micro Fight Chest Rig están
defectuosas.
Mantén la Back Strap fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades locales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste adecuado: Asegúrate de que la Back Strap esté ajustada correctamente a tu cuerpo. Un ajuste
incorrecto puede causar incomodidad o lesiones.
Uso de la correa: Si decides usar la Back Strap como un sling, asegúrate de que esté correctamente
colocada y ajustada para evitar caídas o deslizamientos.
Carga máxima: No excedas el ajuste máximo de 36 pulgadas. Esto puede comprometer la seguridad y la
efectividad del producto.
Evita el uso en condiciones extremas: No uses la Back Strap en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su rendimiento o integridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Conecta la Back Strap a las hebillas inferiores de tu Micro Fight Chest Rig.
Envuelve la correa alrededor de la parte baja de tu espalda.
Asegúrate de que la correa esté bien ajustada pero cómoda.

Uso:

Ajusta la Back Strap a tu medida. El ajuste mínimo es de 8 pulgadas y el máximo es de 36 pulgadas.
Si usas la Back Strap como sling, asegúrate de que esté en la posición cruzada deseada y ajustada
adecuadamente.

Inspección:

Revisa periódicamente las hebillas y la correa en busca de signos de desgaste o daño.
Si notas algún problema, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Instrucciones de Desecho
La Back Strap debe desecharse de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el producto está dañado, asegúrate de desecharlo de manera segura para evitar riesgos de seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor contacta al fabricante.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Gracias por tu atención a estas instrucciones. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Back Strap Spiritus
Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi la Back Strap Spiritus Systems en Coyote Brown. Ce guide vous fournira des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant d'utiliser votre Back Strap.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la Back Strap est utilisée uniquement avec le Micro Fight Chest Rig pour lequel elle est
conçue.
Vérifiez régulièrement l'état de la Back Strap pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans surveillance.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement Correct: Assurezvous que la Back Strap est correctement ajustée pour éviter tout glissement ou
déséquilibre.
Utilisation dans des Conditions Extrêmes: Évitez d'utiliser la Back Strap dans des conditions
météorologiques extrêmes qui pourraient compromettre sa performance.
Vérification des Boucles: Avant chaque utilisation, vérifiez que les boucles sont bien fixées et en bon état.
Ne Pas Modifier le Produit: Ne tentez pas de modifier ou de réparer la Back Strap vousmême, car cela
pourrait entraîner des risques de sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Back Strap:

Fixez la Back Strap aux boucles inférieures de votre Micro Fight Chest Rig.
Enroulez la Back Strap autour de votre bas du dos, en veillant à ce qu'elle soit bien ajustée.
Assurezvous que toutes les boucles sont correctement engagées.

Ajustement:

Utilisez les réglages pour ajuster la Back Strap à votre taille, avec un ajustement maximum de 36
pouces et un ajustement minimum de 8 pouces.
Testez l'ajustement en bougeant légèrement pour vous assurer qu'elle est bien en place.

Utilisation en Configuration Croisée:

Si vous souhaitez porter votre Micro Fight en configuration croisée, ajustez la Back Strap en
conséquence pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque vous n'utilisez plus la Back Strap, veillez à la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers. Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles
dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Back Strap, veuillez vous référer à votre point de
contact local dans l'UE pour des informations supplémentaires.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres.
Profitez de votre expérience avec la Back Strap Spiritus Systems et restez en sécurité.
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Istruzioni per la Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP in Coyote Brown. Questo prodotto è
progettato per fornire una ritenzione sicura per il tuo Micro Fight Chest Rig. È importante seguire attentamente
queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il BACK STRAP per segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il BACK STRAP se non è correttamente fissato al tuo Micro Fight Chest Rig.
Assicurati che il cinturino non sia troppo allentato o troppo stretto durante l'uso. La regolazione massima è di
36 pollici e la regolazione minima è di 8 pollici.
Evita di utilizzare il BACK STRAP in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Non utilizzare il prodotto come supporto per carichi eccessivi o come dispositivo di sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del BACK STRAP:

Attacca il BACK STRAP alle fibbie inferiori del tuo Micro Fight Chest Rig.
Avvolgi il cinturino attorno alla parte bassa della schiena.
Regola il cinturino per assicurarti che sia ben fissato e comodo.

Utilizzo del BACK STRAP:

Indossa il Micro Fight Chest Rig con il BACK STRAP correttamente installato.
Se desideri utilizzare il tuo Micro Fight in una configurazione a tracolla, regola il BACK STRAP di
conseguenza.
Controlla la stabilità del sistema prima di utilizzare il prodotto in situazioni attive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il BACK STRAP non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio degli accessori in nylon e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, consultare il punto di contatto dell'UE per ulteriori informazioni.
Assicurati di tenere a portata di mano il numero di modello e le informazioni di acquisto quando richiedi assistenza.

Seguendo queste istruzioni, potrai utilizzare il BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS in modo sicuro e responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP w kolorze coyote brown. Aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z Micro Fight Chest Rig.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Zachowaj ostrożność podczas użytkowania w pobliżu dzieci i zwierząt.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj pasów, jeśli są one uszkodzone lub wykazują oznaki zużycia.
Upewnij się, że Back Strap jest prawidłowo przymocowany do Micro Fight Chest Rig przed każdym użyciem.
Nie stosuj Back Strap do noszenia ciężkich przedmiotów, które przekraczają zalecaną wagę.
Jeśli odczuwasz dyskomfort podczas noszenia, natychmiast zdejmij produkt.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Back Strap:

Przymocuj Back Strap do dolnych klamerek Micro Fight Chest Rig.
Upewnij się, że pas jest prawidłowo umiejscowiony w dolnej części pleców.

Regulacja:

Dostosuj długość Back Strap do swoich potrzeb, aby zapewnić wygodne dopasowanie.
Maksymalna regulacja wynosi 36 cali, a minimalna 8 cali.

Użytkowanie:

Używaj Back Strap w konfiguracji na krzyż, jeśli preferujesz noszenie swojego Micro Fight jako "Go
Bag".
Sprawdź, czy Back Strap jest dobrze napięty, ale nie za mocno, aby uniknąć dyskomfortu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli jest uszkodzony.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat odpowiedniej
utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są usunięte przed utylizacją produktu.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dalszych informacji, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek zagrożenia związane z użytkowaniem produktu, natychmiast zgłoś to
odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które pomogą zapewnić bezpieczne użytkowanie BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP.
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BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP,
COYOTE BROWN Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä ja noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se sopii käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai jos se ei toimi odotetusti.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että Back Strap on kiinnitetty oikein Micro Fight Chest Rigiin ennen käyttöä.
Älä käytä Back Strapia, jos se on liian tiukka tai liian löysä, sillä se voi vaikuttaa käyttömukavuuteen ja
turvallisuuteen.
Käytä Back Strapia vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa, eli Micro Fight Chest Rigin tukemiseen.
Tarkista säännöllisesti hihnan kunto ja varmista, ettei siinä ole kulumia tai vaurioita.
Jos käytät Back Strapia olkahihnana, varmista, että se on riittävän säädetty mukavuuden ja turvallisuuden
takaamiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä Back Strap Micro Fight Chest Rigin alabuckleihin.
Käännä hihna alaselän ympäri ja varmista, että se on tiukasti paikoillaan.
Säädä hihnaa tarpeen mukaan, jotta se on mukava mutta tukee Chassisä lähellä kehoa.

Käyttö

Käytä Back Strapia aina, kun käytät Micro Fight Chest Rigiä.
Jos käytät sitä olkahihnana, varmista, että se on ristiin kehossa "Go Bag" tilassa.
Älä yritä käyttää Back Strapia muulla tavalla kuin sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti, kun se ei enää ole käytettävissä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä kierrätysohjeita, jos mahdollista.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE
BROWN tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavat tiedot ja tuen.
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Säkerhetsinstruktioner för BACK STRAP SPIRITUS
SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN

Introduktion
Tack för att du valt BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN. Denna produkt är
utformad för att ge stöd och stabilitet för din Micro Fight Chest Rig. För att säkerställa säker användning och
långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att BACK STRAP är ordentligt fäst vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Justera remmen så att den sitter bekvämt runt din nedre rygg, varken för tight eller för löst.
Använd inte produkten om den är skadad eller om remmen inte kan justeras korrekt.
Om du använder BACK STRAP som en sele, se till att den är korrekt justerad för att förhindra obehag eller
skador.
Undvik att använda BACK STRAP i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Montering av BACK STRAP:

Fäst BACK STRAP vid de nedre spännena på din Micro Fight Chest Rig.
Se till att remmen sveper runt din nedre rygg.

Justering av BACK STRAP:

Justera längden på BACK STRAP genom att dra i justeringsremmarna.
Maximal justering är 36 tum och minimal justering är 8 tum.
Kontrollera att remmen sitter ordentligt och bekvämt.

Användning som sele:

Om du väljer att använda BACK STRAP som en sele, se till att den är korrekt placerad och justerad för
att ge stöd i en tvärgående konfiguration.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du bär produkten.

Avfallshanteringsinstruktioner
När BACK STRAP inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om hur du korrekt återvinner eller kasserar textilprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande BACK STRAP, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Viktig information



Denna produkt är en del av Micro Fight Chest Rig System och inkluderar inte chassit, axelremmar, magasininsatser
eller andra tillbehör. BACK STRAP är en nödvändig komponent när den används som ett fristående system och
rekommenderas starkt för användning med en platt bärväska. Vissa bilder kan visa valfria tillbehör som säljs separat.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN. Tack för att du prioriterar din säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání BACK STRAP
SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP v barvě Coyote Brown. Tento
produkt je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a pohodlné nošení vašeho Micro Fight Chest Rig. Abychom zajistili
vaši bezpečnost a správné používání výrobku, prosíme, abyste si pečlivě přečetli tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a kompletní.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí.
Pokud zaznamenáte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte výrobek používat a kontaktujte prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že je Back Strap správně připevněn k Micro Fight Chest Rig.
Při nošení výrobku dbejte na to, aby byl správně nastaven a neomezoval váš pohyb.
Pokud používáte Back Strap jako sling, ujistěte se, že je pevně a bezpečně upevněn.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo vykazuje známky opotřebení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Back Strap:

Připevněte zadní popruh k dolním sponám na vašem Micro Fight Chest Rig.
Ujistěte se, že je popruh pevně připevněn a že správně obepíná vaši dolní část zad.

Nastavení délky:

Pro maximální délku nastavte popruh na 36 palců.
Pro minimální délku nastavte popruh na 8 palců.
Ujistěte se, že je popruh správně nastaven pro vaši postavu a pohodlí.

Použití jako sling:

Pokud chcete nosit Micro Fight v konfiguraci přes tělo jako "Go Bag", ujistěte se, že je popruh správně
nastaven a bezpečně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku jej likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo navštivte oficiální
webové stránky výrobce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho výrobku. Užívejte si pohodlné a bezpečné nošení s
BACK STRAP SPIRITUS SYSTEMS BACK STRAP, COYOTE BROWN!


